
International Journal of Education, Social Science & Humanities. 
Finland Academic Research Science Publishers     
ISSN: 2945-4492 (online) | (SJIF) = 8.09 Impact factor 

Volume-12| Issue-2| 2024 Published: |22-02-2024|    
  

370 Publishing centre of Finland 

THE LINGUACULTURAL ANALYSIS OF WISHING WORDS AND PHRASES 

IN "THE GREAT GATSBY" 

 

https://doi.org/10.5281/zenodo.10730129 

 

Gadoyeva Mavlyuda Ibragimovna 

 f.f.d. (DSc), professor of English Linguistics Department at Bukhara State 

University, Uzbekistan, 

Mirzayeva Mohinur Zokir qizi  

1st year master student of English linguistics at Bukhara State University, 

Uzbekistan 

 

Abstract 

This paper delves into the linguacultural dimensions of wishing words and phrases in 

F. Scott Fitzgerald's "The Great Gatsby." Through a meticulous analysis of selected 

excerpts, it explores the derivation, root, and meaning of these expressions within the 

context of the Jazz Age, shedding light on the cultural intricacies embedded in the 

characters' desires and aspirations.           
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"The Great Gatsby" stands as a quintessential depiction of the Jazz Age, 

offering a rich tapestry of language intertwined with cultural motifs. Wishing 

words and phrases serve as linguistic markers that reveal profound insights into 

the characters' desires, aspirations, and societal norms. This paper embarks on a 

journey to unravel the linguacultural aspects of wishing expressions within the 

novel.            

 The methodology adopted for this analysis involves a close reading of key 

passages from "The Great Gatsby" where wishing words and phrases are 

prominently featured. Through a qualitative approach, each except is scrutinized to 

discern its linguistic derivation, root, and underlying cultural connotations. The 

selection criteria prioritize passages that encapsulate the diverse spectrum of 

wishes articulated by the characters. 
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After analyzing linguististic and linguacultural aspect of “The Great Gatsby “ 

by S.Fitzgerald ,we  came across following example of  desire words and phrases. 

Example 1: "I wish I had done everything on earth with you." (Gatsby)         

Analysis: Gatsby's wish reflects a longing for a shared past with Daisy, embodying 

the elusive pursuit of the American Dream. The phrase encapsulates Gatsby's 

yearning for a reality where his romantic aspirations are fully realized, highlighting 

the theme of unattainable desires amidst the opulence of the Roaring Twenties.            

Example 2: "I wish you to know." (Nick Carraway).                                     Analysis: 

Nick's wish serves as a linguistic gesture of politeness and sincerity, embodying the 

cultural norms of civility and decorum prevalent in the upper echelons of society. 

His use of the phrase underscores his desire to convey a message with utmost 

clarity and respect, mirroring the linguistic conventions of the Jazz Age social 

milieu. 

Example 3: "I wish I could get within a yard of you." (Tom Buchanan) 

Analysis: Tom's wish exemplifies a sense of entitlement and dominance, 

emblematic of the patriarchal power dynamics inherent in 1920s America. His 

expression of desire underscores his privileged position within society, reflecting 

the pervasive influence of wealth and status in shaping interpersonal relationships 

during the era. 

"The Great Gatsby" is replete with idiomatic expressions that reveal the 

linguistic subtleties of the Jazz Age. Gatsby, the enigmatic protagonist, often 

employs idioms and colloquial phrases to articulate his fervent wishes. For 

instance, Gatsby's repeated use of the phrase "old sport" not only reflects his 

attempt to create a persona of affluence but also underscores the linguistic trends of 

the time. This idiomatic choice emphasizes Gatsby's desire for social acceptance 

and an elevated status.          

 In "The Great Gatsby," wishing is not merely a personal endeavor but a form 

of social currency. The characters engage in linguistic performances to convey their 

desires and ambitions within the societal framework. For instance, Tom Buchanan's 

dismissive language when discussing Gatsby's wealth highlights the linguistic 

barriers between old and new money, showcasing how language becomes a tool for 

maintaining social hierarchies and expressing disdain for others' aspirations.

 The Great Gatsby" also serves as a cultural critique through its exploration of 

language. The novel highlights the limitations of language in expressing profound 

emotions and aspirations. Gatsby's inability to articulate his feelings for Daisy or 

Tom's use of aggressive language as a means of control showcases the inadequacies 

of language in conveying complex human experiences.    Fitzgerald employs a 
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poignant rhetoric of unfulfilled wishes, emphasizing the hollowness of the 

characters' aspirations. The green light at the end of Daisy's dock becomes a 

powerful symbol, representing Gatsby's unreachable dreams and unfulfilled 

desires. The novel's linguistic choices, such as the repetition of the word 

"unutterable" in describing Gatsby's longing, contribute to a pervasive atmosphere 

of unattainable aspirations.         

 Discussion: The analysis unveils a nuanced tapestry of linguistic and cultural 

nuances embedded within the wishing words and phrases of "The Great Gatsby." 

Gatsby's yearning epitomizes the elusive nature of the American Dream, while 

Nick's politeness reflects the societal norms of civility and decorum. Conversely, 

Tom's expression of desire exposes the entrenched power differentials that 

underpin Jazz Age society, illuminating the complex interplay between language, 

culture, and identity.          In 

conclusion, the linguacultural analysis of wishing words and phrases in "The Great 

Gatsby" offers valuable insights into the sociohistorical milieu of the Jazz Age. 

Through a meticulous examination of linguistic artifacts, this study underscores the 

profound interconnections between language, culture, and society, enriching our 

understanding of Fitzgerald's timeless masterpiece and its enduring relevance in 

contemporary discourse. “The Great Gatsby" not only provides a gripping 

narrative but also offers a linguistic journey through the wishes and aspirations of 

its characters. The idiomatic expressions, socioeconomic language, the role of 

wishing as social currency, the interplay of politeness and irony, the rhetoric of 

unfulfilled wishes, and the cultural critique through language all contribute to a 

rich tapestry of linguacultural aspects within the novel. Fitzgerald masterfully 

weaves together language and culture, inviting readers to delve into the intricate 

nuances of linguistic expression in the pursuit of the American Dream. 
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